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27/04 悉尼-新加坡-阿姆斯特丹 Sydney-Singapore-Amsterdam
提前三小时前往悉尼机场,乘坐SQ 222 SYDSIN 1500/2120  悉
尼前往新加坡,起飞时间为1500pm,于2120pm抵达新加坡后转机
SQ 324 SINAMS 2355/0715+1 前往阿姆斯特丹。
Today fly with Singapore Airlines SQ222 from Sydney to 
Singapore, depart at Sydney at 1500pm. Arrive at Singapore 
at 2120pm and transfer to SQ324 from Sydney to Amsterdam, 
depart at 2355pm.

28/04 阿姆斯特丹 (午餐)  Amsterdam  (L)
早上抵达阿姆斯特丹后,漫步于水坝广场：水坝广场又称作达姆
广场,是阿姆斯特丹历史的发源地。游览阿姆斯特丹王宫(外观)
：这是荷兰王国的四座王宫之一,参观新、老教堂,世界上最美的
粉色教堂 Museum Ons Lieve Heer op Solder 阁楼教堂博物馆。
并参观阿姆斯特丹性博物馆,展馆虽小,但真的是大开眼界,别有洞
天。Red lights Secrets 是必去的博物馆,可以非常彻头彻尾了解红
灯区的故事,非常有趣。备注：16岁以下禁止入内。然后前往博物
馆广场,参观梵高美术馆(含中文讲解器)。,美术馆建于1973年,由著
名建筑师里尔维德设计,一收藏有梵高黄金时期最珍贵的200幅画
作而备受瞩目,美术馆内还展出其他著名印象派大师如莫内,高更等
人的经典作品。午餐：荷兰特色炸肉饼快餐店Febo,是全世界唯
一的自助式快餐厅,里面大部分都是各类荷兰特色的炸肉饼。晚
餐可以自费品尝到好吃到飞起的荷兰煎饼餐the pancake bakery。
晚上可以自由前往红灯区,小姐姐们在小窗口营业,别有一番风情。
酒店：Corendon City Hotel Amsterdam 4*或同级酒店
After arriving in Amsterdam in the morning, have a stroll around 
Dam Square. Visit the Royal Palace Amsterdam (exterior), one 
of the four royal palaces in the Kingdom of the Netherlands. Visit 
the new and old churches, including the most striking pink church  
in the world Ons Lieve Heer op Solder Loft Church Museum. 
Later visit the Amsterdam SexMuseum, a unique and eye-
opening exhibition, including stories on the Red Light District. 
N.B. Children under the age of 16 are not allowed to enter. 
Afterwards, head to Museumplein, "Museum Square", which 
contains the Van Gogh Museum, built in 1973 and designed by 
famous architect Lille Verde. It houses over 200 paintings from 
Van Gogh's Golden Period, whilst also containing impressionist 
pieces from the likes of Money, Gauguin e.t.c.In the evening, 
feel free to explore the Red Light District, full of ladies dancing in 
open shop windows. Lunch: FEBO: a Dutch specialty croquette 
fast food restaurants.
Accommodation: Corendon City Hotel Amsterdam4* or similar hotel

29/04 阿姆斯特丹-羊角村-沃伦丹-阿姆斯特丹 (早餐/午餐特色鲱鱼餐)
Amsterdam-Giethoorn Village-Volendam-Amsterdam (B/L)
酒店早餐后出发前往【羊角村】有"荷兰威尼斯"之称,顺着小而窄
的运河信步前行,但见小桥流水掩映着无限绿意,一条条弯弯曲曲
的小河在村内幅射状散布开,村中搭起无数座小木桥,桥下穿行着
小船,宛如步入童话世界。乘船游览羊角村。随后前往沃伦丹,穿
越荷兰人的骄傲—阿夫鲁戴克大堤坝,十分壮观,海天美景尽收眼
底。【沃伦丹】荷兰北部一个历史悠久的渔村,居民以打鱼维生,这
里还保留着荷兰传统的民族服装。后来荷兰人为抵挡洪水,在北面
建起了大堤坝,海湾变成现时的艾瑟湖。之后前往桑斯安斯风车村,
这里被誉为风车的露天博物馆,三百年前荷兰人赖以生存的装置如
今成为一道风景线。游览桑斯安斯风车村,桑斯安斯风车村因为其
所处独特的地理位置,各式各样的风车罗列在大片的滩涂之上,显得
蔚为壮观。同时又生动的描述出17,18世纪原住民的生活景象,目
前仍旧有居民定居于此,之后我们将前往木鞋制作工厂,了解荷兰
木鞋的制作过程。晚餐自选餐厅：Amsterdam The Seafood Bar
酒店：Corendon City Hotel Amsterdam 4*或同级酒店
After breakfast at the hotel, set off for Giethoorn Village, known 
as the "Venice of the Netherlands." Walking along the small and 
narrow canal, you will see infinite greenery growing on the petite 
bridges. With countless wooden bridges arching over winding 
rivers throughout the whole village, you will be immersed in a 

bucolic fairytale like world. Enjoy a boat trip around Giethoorn 
Village. Afterwards, head to Voledam and cross the famed 
Afsluitdijk. Enjoy a sightseeing tour of Volendam, a fishing village 
with a storied history in the north of the Netherlands, where there 
are traditional Dutch attire on display. Head to the Zaanse Schans 
Windmill village, known as an open-air museum of windmills. 
Learn about the lives of the Indigenous peoples from the 17th 
and 18th centuries who still reside here today.Dinner Restaurant 
recommendation: Amsterdam The Seafood Bar
Hotel: Corendon City Hotel Amsterdam 4* or similar hotel

30/04 阿姆斯特丹-库肯霍夫公园-海牙 (早餐/午餐)
          Amsterdam-Keukenhof Park-The Hague (B/L)
早餐后前往游览世界上最大的郁金香花园--库肯霍夫,欣赏五彩缤
纷的花田景观,上百万株郁金香、水仙花、风信子竞相开发,令人赞
叹。如有自行车爱好者,可以自费租赁自行车,徜徉在花海路上骑
行。前往海牙,海牙-宝藏般的文艺皇城,是荷兰中央政府,外国使馆,
皇家官邸所在地。荷兰皇室典雅与气质,在历史文化深厚的海牙,体
现的淋漓尽致,游览海牙和平宫(外观)和平宫建于1907年,历时6年建
成,在和平宫修建的过程中,还受到了很多各国送来的礼物,多数都用
于建筑和装饰和平宫中。这座宫殿之所以被命名为和平宫,是为了
表达它对解决争端和维持世界和平的重要性。1946年,国际法庭第
一次开庭。和平宫被认为是国际法之都,国际法院(世界法庭)、国际
常设仲裁庭和海牙国际法学院均坐落此处。国会大厦(外观)：始建
于13世纪,是荷兰黄金年代最好的见证,国会大厦前的霍夫菲法湖也
为国会大厦凭添了气魄。后前往鹿特丹,就象是一颗活力四射潮气
蓬勃的跳跳糖,这座历经二战德军狂轰后重燃生命的城市,充满现代
创意,也默默留下了战争带来的伤。晚餐后入住酒店。
酒店：Babylon Hotel Den Haag 4*或同级酒店
Head to Keukenhof, the largest tulip garden in the world, 
resplendent with tulips, daffodils, hyacinths, in all shades of 
the rainbow. If you're up for it, rent a bicycle and ride up down 
the boulevard. Go to the Hague, home to the Dutch central 
government, foreign embassies, royal residences, and home to 
literature and art. Visit the Peace Palace in the Hague (exterior), 
built in 1907 and took 6 years to complete. Visit the Parliament 
Building (exterior), built in the 13th century. Afterwards, we'll head 
to Rotterdam, a vibrant city, full of modern creativity, with remnants 
of the wounds left by the war. Check into the hotel after dinner.
Hotel: Babylon Hotel Den Haag 4* or similar hotel

01/05 海牙-鹿特丹-乌特勒支(早餐/午餐)The Hague-Rotterdam-Utrecht (B/L) 
早餐后,前往鹿特丹欧洲桅杆(外观)：也称欧洲之桅,专门为荷兰
国际园艺博览会而建筑于1958年至1960年间,是鹿特丹的象征
和著名景点之一。<立体方块屋>*：方块屋奇异又前卫的造型颠
覆了传统房屋留给人们的刻板印象,其外观造型也采用鲜明的色
彩,给人以视觉的冲击和新鲜感,使人不禁赞叹设计者的大胆和想
象力。小孩提防风车村：小孩堤防位于鹿特丹南面12公里处。
建于1740年的19座宏伟杰作竞相吸引着游人的目光。小孩堤防
是荷兰最知名的景点之一。小孩堤防风车村可以说是荷兰风景的
典型样板。这种独特的风车景观图片出现在每本有关荷兰的画册
中。鹿特丹拱形市场,它是全球首例市场与住宅相结合的建筑,各
类奶酪,蔬果,海鲜,咖啡馆一应俱全,穹顶内部贴有超过4000种不
同颜色的瓷砖贴面,名为丰足的号角,堪称荷兰最大的艺术作品。
室内菜市场,这里聚集了全世界的美食档口,以中东和欧洲为主,可
以自由活动并自费享用当地美食晚餐。前往乌特勒支入住酒店。
酒店：Leonardo Hotel Utrecht City Center 4*或同级酒店
After breakfast, proceed to Rotterdam Euromast ( exterior): a 
hall built between 1958 and 1960 for the Holland International 
Horticultural Exposition. It is one of the symbols and most 
renowned attractions of Rotterdam <Cube House>*. The strange 
and avant-garde shape and structure of the cube house subverts 
tradition, with its bright colours and bold design. Kinderdijk built 
in 1740, 19 magnificent masterpieces at this Windmill Village 
compete to attract the attention of tourists. Kinderdijk is one of the 
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most recognizable sights in the Netherlands. This unique picture 
of a windmill landscape appears in every picture book about 
the Netherlands.Rotterdam Vaulted Market, strictly speaking, 
is a vegetable market, however it is really a market and house 
combined. The interior of the dome is covered with more than 
4,000 different colored tile veneers. The indoor vegetable market 
gathers food stalls from all across the globe. You can freely move 
around and enjoy local dinner at your own expense. Transfer to 
Utrecht and check in to the hotel.
Hotel: Leonardo Hotel Utrecht City Center 4* or similar hotel

02/05 乌特勒支-安特卫普(早餐)  Utrecht-Antwerp(B)
早餐后,市区游览。圆顶大教堂是荷兰最古老的哥德式建筑,也是
荷兰境内最高的钟楼。古老的运河,还有壮丽的码头,勾勒出中世
纪的浪漫风情,在古老的运河边自费享用午餐。
★德哈尔古堡：德哈尔古堡也是很多艺术作品的收藏地。古堡
旁边有浪漫的小教堂,美丽的花园和公园。毫无疑问,德哈尔古堡
是欧洲最奢华的城堡之一。之后出发前往比利时安特卫普。比
利时拥有的不仅是有着欧洲首都美誉的布鲁塞尔,或因电影杀手
没有假期二闻名于世的布鲁日,还有全时间最棒的巧克力,华夫
饼和啤酒。晚餐自选用比利时餐 De Pottekijker (奶油海鲜拼盘)
酒店：NH Collection Antwerp Centre 4*或同级酒店
After breakfast, take a city tour and wander around the pedestrian 
area where you'll find lots of chic fashion boutiques, and bistros 
where students gather. The Dome Cathedral is the oldest Gothic 
building in the Netherlands and the tallest bell tower. Ancient 
canals and magnificent piers galore, the romantic style of the 
Middle Ages is very much on display. Have lunch at your own 
expense by the ancient canals.★De Haer Castle: De Haer Castle 
is located in a lush green area, with lush gardens and parks, and a 
romantic chapel nearby. De Haar Castle also houses a collection of 
many works of art. There are romantic chapels, beautiful gardens 
and parks next to the castle. Then proceed to Antwerp, Belgium. 
Belgium has not only Brussels, known as the capital of Europe, 
or Bruges, famous for the movie Killer No Holidays, but also the 
best chocolate, waffles and beer of all time. 
Optional Belgian meal for dinner: De Pottekijker (Cream Seafood Platter)
Hotel: NH Collection Antwerp Centre 4* or similar hotel

03/05 安特卫普-布鲁日-布鲁塞尔(早餐/午餐/晚餐)         
          Antwerp--Bruges--Brussels (B/L/D)
早餐后,游览,世界著名的游览城市—安特卫普。人们被其吸引的
是它的三大看点：一是保存完好、充满中世纪情调的旧市区古
老建筑；二是神秘的钻石加工和交易；三是有世界声誉的绘画
艺术和众多的博物馆。参观游览鲁本斯故居*：故居内展出部分
鲁本斯的绘画作品。安特卫普中央车站,被誉为世界最美的车站
之一,有着铁路教堂的美誉。前往布鲁日参观钻石博物馆*：布鲁
日的钻石研磨技术始于中世纪,至今已有500多年的历史。钻石博
物馆里详细记录了布鲁日研磨钻石的漫长发展史。圣母主教堂：
圣母院建于13世纪,是以哥特式风格为基础的多风格建筑。圣母院
因藏有米开朗基罗的大作《圣母与圣子像》而闻名于世；然后乘
车前往布鲁塞尔,抵达后后参观宫殿般的书店。
晚餐布鲁塞尔网红餐厅享用当地美食
酒店：NH Brussels Louise 4*或同级酒店
After breakfast, visit the world famous city of Antwerp. People are 
attracted by its well-preserved old city buildings full of medieval 
sensibilities, its mysterious diamond processing and trading, and 
its world-renowned art scene.Take a tour of the Rubens House*: 
where some of his paintings are displayed. Rubens was born 
in Germany, his father was from Antwerp. Visit the Diamond 
Museum in Bruges*: Diamond grinding in Bruges has been around 
for over 500 years since the Middle Ages. The Diamond Museum 
details the long history of Bruges' polished diamonds. Notre 
Dame Cathedral was built in the 13th century and was remodeled 
countlessly in the following two centuries. With its distinct Gothic 

style, Notre Dame is famous for its collection of Michelangelo's 
masterpiece "Madonna met Kind". Afterwards, drive to Brussels. 
Upon arrival, visit Tropismes, a palace-like bookstore, with three 
storeys and walls. Dinner at acclaimed best restaurant in Brussels: 
Noordzee Merdunord Brussels.Check into hotel.
Hotel: NH Brussels Louise 4* or similar hotel

04/05 布鲁塞尔-卢森堡(早餐/中式晚餐)Brussels-Luxembourg(B/D)
早餐后,游览布鲁塞尔,圣于贝尔长廊,狭长拱形玻璃屋顶下,文艺复
兴式店面位于两侧,长廊内遍布时装店古董店和咖啡店。大广场是
布鲁塞尔的第一座广场也是全市人民的活动中心,因而又有"小巴
黎"的美誉。广场附近竖立着"小于连"的塑像。原子球博物馆是一
个铁原子晶体放大1650亿倍之后的"魔方体"建筑。圣米歇尔及圣
古都勒大教堂是一座哥特式大教堂,教堂的始建1047年,是在原有
的圣米歇尔小教堂基础上建成。1226年开始对教堂进行规模宏大
的扩建,一直持续了两个半世纪才完成。圣米歇尔圣及古都勒保留
了哥特式建筑的简单线条性,十分大气。教堂正立面有两座高达69
米的对称塔楼,采用了罕见的火焰式哥特风格,浮雕简洁凌厉。游
览布鲁塞尔皇宫：位于布鲁塞尔公园前方,公园的中轴线同时也
穿过皇宫和另一侧比利时联邦议会的中轴线。这两个相对的建筑
代表了比利时的政体：君主立宪制。布鲁塞尔皇宫可以说是布鲁
塞尔最美的建筑之一,皇宫是比利时国王行使他国家元首特权、接
见客人和处理国家事务的地方。然后前往被誉为千堡之国的卢森
堡,是世界上的袖珍小国之一却极其富有。晚餐于当地中餐厅。
住宿：Parc Hotel Alvisse 4*或同级酒店
After breakfast, visit Saint-Hubert Promenade, Brussels, with 
Renaissance-style storefronts flanking both sides. The Grand 
Place is the first square in Brussels and the heart of the city. It's 
listed as a world cultural heritage site. A statue of "Little Lien" is 
erected near the square. The Atomium is a landmark building, 
showing the structure of an iron atom magnified 165 billion times. 
The Cathedral of St. Michael and St. Gudula is a Gothic cathedral. 
Visit the Royal Palace of Brussels: Located in front of the Brussels 
Park, the central axis of the park also passes through the Royal 
Palace and the central axis of the Belgian Federal Parliament 
on the other side. These two opposing buildings represent the 
constitutional monarchy and the Belgian political government 
respectively. The Royal Palace of Brussels is arguably one of 
the most beautiful buildings in Brussels.Afterwards, proceed to 
Luxembourg, known as the country of a thousand castles. Dinner 
at a local Chinese restaurant. 
Hotel: Parc Hotel Alvisse 4* or similar hotel

05/05 卢森堡--吕德斯海姆--美因茨(早餐/午餐)
          Luxembourg--Rüdesheim--Mainz Luxembourg (B/L)
早餐后,游览参观欧洲金融中心之一的大公国卢森堡,这里是昔日
兵家必争之地,也是世界上人均产钢量最大的"钢铁之国"。险峻
的大峡谷显示出其"北方直布罗陀大峡谷"的风采；瞻仰为纪念第
一次世界大战牺牲的将士而建的无名英雄纪念碑,宪法广场可是观
赏卢森堡和亚当夫吊桥最佳地点；还可与市政厅、大公馆及圣母
教堂(即国家教堂)亲密接触。前往德国网红莱茵河小镇吕德斯海
姆,这是个素有「莱茵河上的珍珠」美誉的小巧城镇,抵达后可逛
逛古朴的街道,欣赏保存良好的木造房屋,葡萄园随着季节的变幻
而改变颜色,风光如画的村庄掩映在葡萄园中,每一处庄园都是一
个古老的故事。在教堂和城堡的周围,鲜花点缀着房舍、泉眼和
酒窖,漫步画眉鸟狭窄小巷两边都是餐馆和酒馆,他们出售自己酿
造的白葡萄酒,游客可以在柜台品尝到各种品质的葡萄。乘坐KD
游船游览莱茵河,两岸各式浪漫城堡,一路风景如画。(吕德斯海姆
段--美因茨段：16:20--18:30或选择：St.Goar--Bacharach
段：16：10--17:20)
酒店：Hilton Mainz 4*或同级酒店
After breakfast, visit Grand Duchy of Luxembourg (aka 
Luxembourg). Pay tribute to the monument to the unsung heroes 
built to commemorate the soldiers who died in the First World 
War, and the Constitution Square, being the best place to view 
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the Luxembourg and Adamf Suspension Bridge; The Town Hall, 
the Grand Residence and the Church of Our Lady (the National 
Church). Go to Rüdesheim, and visit Rüdesheim, a small 
town on the Rhine River. Upon arrival, wander the quaint streets 
and admire the well-preserved wooden houses, vineyards that 
change color with the seasons, tucked away villages, with each 
estate telling a unique and individual story. Around the church 
and the castle, flowers adorn the houses, springs. Flanking both 
sides are restaurants and taverns, selling their own white wine, 
with vendors allowing visitors to taste a wide selection of grapes. 
Take a KD cruise to visit the Rhine River, flanked by all kinds of 
romantic castles, along with the picturesque scenery along the 
way. (Rüdesheim section - Mainz section: 16:20--18:30 or 
choose: St.Goar--Bacharach section: 16:10--17:20)
Stay: Hilton Mainz 4* or similar hotel

06/05  吕德斯海姆--海德堡--斯特拉斯堡(早餐/午餐)  
            Rüdesheim - Heidelberg - Strasbourg (B/L)
早餐后,出发前往位于内卡河畔的海德堡。前往南德著名的大学城、
因拍摄电影『学生王子』而闻名的大学城－海德堡,首先前往矗立在
山坡上的海德堡古堡,俯视美丽如画的内卡河风光,地下室瞧瞧由130
颗橡树制成的大酒桶,而旁边一个满脸通红的侏儒雕像,则是大酒桶的
守护者；接着来到鹅卵石覆盖的市集广场,广场上座落着一栋美轮美
奂的建筑则是16世纪的骑士之家,现为一家旅馆；之后前往有石狮喷
泉守护的大学广场,可漫步于典雅古意的大学城徒步区。然后前往斯
特拉斯堡,这里拥有法兰西的浪漫,德意志的古典。激昂的法国国歌
马赛曲的诞生地,宫崎骏童话哈尔的移动城堡的取景地,随后前往斯
特拉斯堡大教堂(外观)斯特拉斯堡大教堂是中世纪极为重要的历史
建筑之一,也是欧洲有名的哥特式教堂,它那圆花窗及石花边巧夺天
工,三道门廊也饰有精致雕像,斯特拉斯堡大教堂也因此而极负盛名,
著名作家雨果曾经写到集巨大与纤细于一身令人惊异的建筑。参观
由玫瑰红砂岩建造的【圣母院主教堂】,壮丽的尖塔是哥特式建筑的
典范,教堂内庄严肃穆,让人自然沉静在这氛围之中。特别安排*斯特
拉斯堡小火车,游览斯特拉斯堡风光,途经充满德式风情的【小法兰
西区】,欣赏传统德式木质骨架屋,兼具德国与法国的中世纪韵味。
酒店：Hilton Strasbourg 4*或同级酒店
After breakfast, set off for Heidelberg, located on the banks of the 
Neckar River. Go to Heidelberg, the famous university town in 
South Germany. First, go to Heidelberg Castle, which stands on 
the hillside, overlooking the jaw dropping scenery of the Neckar 
River. Head to the cobblestone-covered market square, wherein 
stands a 16th-century knight's house, now a hotel. Afterwards, 
go to the University Square guarded by the stone lion fountain, 
and you can stroll through ancient University City Walking Area. 
Head to Strasbour. The birthplace of the passionate French 
national anthem Marseillaise, the setting of Hayao Miyazaki's 
fairy tale film Howl's Moving Castle, this is a magical place. Visit 
the exterior of Strasbourg Cathedral, one of the most important 
historical buildings in the Middle Ages, and a famous Gothic 
church in Europe. Visit the [Notre Dame Cathedral] built of 
rose red sandstone. The magnificent spire is a model of Gothic 
architecture. We have specially arranged a * Strasbourg train, 
upon which you will tour the scenery of Strasbourg, enjoying the 
traditional German wooden skeleton house.
Hotel: Hilton Strasbourg 4* or similar hotel

07/05 斯特拉斯堡-科尔马-因特拉肯(早餐/午餐)
          Strasbourg-Colmar - Interlaken (B/L)
早餐后,驱车前往科尔马,这座德法混血的浪漫小镇,还你一个童话
世界。是哈尔的移动城堡男女主角初次见面的地方,也是读书时
学的最后一课的发生地。科尔马得名于城内绵绵的一条运河与
船夫徐徐滑动的花船,幽幽窄巷,船桨飘扬。一座座木屋,使小镇充
满着浓郁的阿尔萨斯风情,是"全球十大魅力小镇"。然后乘车前往
Spiez小镇,有瑞士为数不多的古迹,被雪峰环绕的古堡,然后前往
图恩湖畔,古堡和雪山相映,风景如画。然后前往因特拉肯住宿。
酒店：Dorint Blüemlisalp Beatenberg 或4*同级

After breakfast, drive to Colmar, a romantic town of German 
and French culture. Colmar is named after a long canal in the 
city, where you can see the flower boats and fluttering oars of 
boatsmen in the narrow canals. Then drive to Spiez, the castle 
surrounded by snow peaks, and then to the shore of Lake 
Thun, where the castle and the snow-capped mountains are 
picturesque. Then proceed to Interlaken to stay the night.
Hotel ：Dorint Blüemlisalp Beatenberg 4* or similar hotel

08/05 因特拉肯-伊斯特瓦尔德-龙疆湖-雪朗峰-格林德瓦尔德-因特拉肯 (早餐/晚餐)
Interlaken-Istwald-Lungern-Schilthorn-Grindelwald-Interlaken (B/D)
酒店早餐后,乘车前往伊斯特瓦尔德,被玄彬哥哥的爱的迫降彻底
带火了,然后前往龙疆,这里有一个规定,因为景色太美,拍照会被
罚款。龙疆湖,在阳光下,湖面泛着Tiffany蓝,简直是世外桃源的
存在,也难怪韩剧爱的迫降大结局,会选在这里取景了。然后前往
雪朗峰*：雪朗峰位于瑞士因特拉肯市正南处的阿尔卑斯山群之
中,在少女峰旁,主峰海拔2970米。因007系列影片之一《女王密
令》中惊心动魄的打斗场面在此拍摄而闻名于世。午餐自费于山
顶Piz Gloria 360度旋转餐厅,是世界上第一个建在山顶的选择餐
厅。下午游览世外仙境格林德瓦尔德后返回因特拉肯。
酒店：Dorint Blüemlisalp Beatenberg 4*或同级酒店
After breakfast at the hotel, we will drive to Istwald. Lungern lake, in 
the sun, glows tiffany blue. Head to Schilthorn*: located in the Alps 
just south of the Swiss city of Interlaken, next to the Jungfrau. It is 
world famous for the thrilling fight scenes in "The Queen's Order". 
Lunch at your own expense at the 360-degree revolving restaurant 
Piz Gloria on the top of the mountain. Return to Interlaken after 
visiting the wonderland of Grindelwald in the afternoon.
Hotel: Dorint Blüemlisalp Beatenberg 4* or similar hotel

09/05  因特拉肯-金色山口列车-琉森 (早餐/午餐)
           Interlaken-Golden Pass Train-Lucerne (B/L)
早餐后,乘坐金色山口列车前往琉森,这里是被大仲马称为世界最
美的蚌壳中的珍珠,是托尔斯泰笔下最浪漫的地方并创作了日记
体小说琉森,是雨果经常在信中向友人描绘其大自然的优雅,这里
见证了奥黛丽赫本与梅尔费拉的婚礼。领略建于14世纪的教堂
桥及群山环抱、风景如画的琉森湖。卢塞恩湖,又名琉森湖,是瑞
士联邦的起源地,也是瑞士最美最梦幻的天鹅湖。漫步湖边享受
真正的宁静,参观琉森湖上,被冠以"水塔花桥"美誉的卡贝尔桥,此
桥是欧洲最古老的有顶木桥,在桥顶镶绘有120幅古画。站在廊桥
看琉森古城风貌,看河中天鹅戏水,仿佛画中游,参观为了纪念在法
国大革命时期,誓死保卫法国国王路易十六而战死的瑞士雇佣军而
修建的狮子像纪念碑、17世纪初建成的文艺复兴式建筑－市政
厅。罗伊斯(Reuss)是琉森新老城区的分界线。河上共有七座桥,
通过其中的任一座桥,你就可以完成几个世纪的穿越。老城漫步。
酒店：AMERON Luzern Hotel Flora 4*或同级酒店
After breakfast, take the golden mountain pass train to Lucerne. 
Admire the church bridge built in the 14th century and the 
picturesque Lake Lucerne surrounded by mountains. Lake 
Lucerne is the origin of the Swiss Confederation and the most 
beautiful and dreamy Swan Lake in Switzerland. Full of clear 
lake water and leisurely swans, stroll along the lake to enjoy true 
tranquility, and visit the Kabel Bridge on Lake Lucerne, the oldest 
wooden bridge with a roof in Europe. Inlaid with 120 ancient 
paintings, the undercover bridge allows you to see the style of 
the ancient city of Lucerne. Visit the lion statue monument built 
to commemorate the Swiss mercenaries who died defending the 
French King Louis XVI during the French Revolution. 
Hotel:  AMERON Luzern Hotel Flora 4* or similar hotel

10/05  琉森- 瓦杜茨- 富森(早餐/午餐) Lucerne-Vaduz-Fussen  (B/L)
早餐后,前往富森,途径瑞士国中国列支敦士登,列支敦士登公国,
欧洲中部的内陆小国,夹在瑞士与奥地利两国间,为世界上仅有的
两个双重内陆国之一,游览老城、邮票博物馆。抵达后,富森小镇
自由漫步,可以探索老城酒馆内自费享用正宗德国猪肘餐配啤酒。
酒店：Best Western Plus Hotel Füssen 4*或同级酒店
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After breakfast, proceed to Fussen, passing through the Swiss 
country Liechtenstein, a small landlocked country in the middle 
of Europe, sandwiched between Switzerland and Austria, one 
of the only two double landlocked countries in the world. Visit 
the Old Town and the Stamp Museum. After arriving, wander 
freely in the town of Fussen, you can explore the old town pub.
Hotel: Best Western Plus Hotel Füssen 4* or similar hotel

11/05 富森-新天鹅堡-慕尼黑  (早餐/午餐)
          Fussen -Neuschwanstein Castle- Munich (B/L)
早餐后,参观闻名于世的景点—<新天鹅堡>*(含上下山公交)入内
游览。在众多的城堡中,非常著名的便是位于慕尼黑以南的新天
鹅城堡,也叫白雪公主城,它是德国的象征。这犹如人间仙境的地
方藏着有关魔法、国王,骑士的古老民间传说,它的建立者是巴伐
利亚路德维希二世国王。他亲自参与设计这座城堡,里面有大量
德国天鹅雕塑,他梦想成为一个童话般的世界城堡。由于白色城
堡耸立在高高的山上,四周环山和湖泊,参观阿尔普湖位于新天鹅堡
和旧天鹅堡西南的山间,周长大约5公里,周边丛林密布。湖中有很
多野天鹅栖息。玛丽安桥连接了新天鹅堡南面两座山,横跨于山谷
和瀑布之上,是拍摄新天鹅堡的最佳位置,新天鹅堡的经典侧影都是
在这里拍摄的。后出发前往慕尼黑,慕尼黑城北部著名的奥林匹克
公园是一组高度集中的特大型体育建筑群。是1972年第20届夏季
奥运举办的场地,这里是拜仁慕尼黑队的主场。参观宝马博物馆,宝
马博物馆位于宝马全球总部慕尼黑宝马品牌体验中心,是宝马品牌
体验中心的核心组成部分。著名的宝马"四缸大楼"即矗立于此。
酒店：Steigenberger Hotel München 4*或同级酒店
After breakfast, visit the world-famous scenic spot - 
<Neuschwanstein Castle>* (including the bus up and down the 
mountain) for a tour. This fairyland-like place contains ancient 
folklore about magic, kings, and knights. It was founded by King 
Ludwig II of Bavaria. Since the White Castle stands on a high 
mountain and is surrounded by various mountains and lakes, 
the scenery varies throughout the year. Visit the Alp Lake, 
located in the mountains southwest of Neuschwanstein Castle 
and Hohenschwanstein Castle, with a circumference of about 
5 kilometers, surrounded by dense jungle. There are many 
wild swans in the lake. The Marianne Bridge connects the two 
mountains in the south of Neuschwanstein Castle, spanning the 
valley and the waterfall. After departure to Munich, the famous 
Olympic Park in the north of Munich contains a group of highly 
concentrated large-scale sports buildings. It was the venue 
for the 20th Summer Olympics in 1972, and it was the home 
ground of Bayern Munich. Visit the BMW Museum. It is the core 
component of the BMW brand experience center. 
Hotel: Steigenberger Hotel München 4* or similar hotel

12/05 慕尼黑—罗腾堡 (早餐,午餐) Munich - Rothenburg ob der Tauber(B/L)
早餐后,观光：欣赏老城伊萨门、外观著名的HB皇家啤酒屋；漫步
于市中心的玛利亚广场；外观建于1867—1908年的新哥特式的市
政厅、有着著名的报时玩偶85米高的钟楼以及对面的老市政厅。
之后马克西米里安大街自由活动,马克西米里安二世于19世纪中期
修建了这条庄严的林荫大道,大道从国家剧场一直延伸到旧城环线
(Altstadtring),是慕尼黑豪华与魅力的典范。在这条著名的豪华商业
街聚集了众多的精品时尚店,如GUCCI、Armani、Yves St. Laurent
等。随后出发前往罗腾堡,一座饱含中古世纪风情的浪漫小镇。
酒店：Hotel Altes Brauhaus(或同级民宿)
After breakfast, go sightseeing! Admire the old town Isa Gate, the 
famous HB Royal Beer House; stroll through the Marienplatz in 
the city center; the Neo-Gothic Town Hall and the old town hall 
opposite. After that, Maximilian Street is free for you to peruse 
at your leisure. There are many boutique fashion stores in this 
famous luxury commercial street. Lastly, set off for Rothenburg, 
a romantic town full of medieval architecture.
Hotel: Hotel Altes Brauhaus 4* or similar hotel

13/05 罗腾堡-维尔茨堡-法兰克福(早餐/午餐)
           Rothenburg - Wurzburg - Frankfurt (B/L)
早餐后,	 前往南罗滕堡全名是陶伯河上游罗滕堡,有"中世纪明珠"
的美称,是德国最受欢迎的旅游线路-浪漫之路、古 堡之路的一个
非常重要的组成部分。漫步在满是古建筑的老城,幽静的广场、僻
静的角落、塔楼、喷泉、城门、防御工事、储藏室、葡萄酒馆等
让人不得不相信——时光在这里并未流逝。之后出发前往维尔茨
堡,午餐后参观维尔茨堡的标志之一主教宫*,现已被世界文物组织
列为世界文化遗产保护建筑物之一。此宫建于1720-1744年间,是
德国南部巴洛克式的杰作,也是欧洲最出色的宫殿之一。宫殿内的
穹顶天花附有独特悬挂式楼梯,以及世界最大的天花壁画。这座城
市的另一个象征是180米长的古美因河桥,桥上耸立着圣人们的塑
像。站在桥上可以看到远处是马林贝格要塞。后前往法兰克福。
酒店：Leonardo Royal Hotel Frankfurt 4*或同级酒店
Rothenburg ob der Tauber is the most famous town in Bavaria, 
Germany. Strolling through the old town full of ancient buildings, 
with its secluded squares, corners, towers, fountains, city gates, 
fortifications, storerooms, wine halls, etc., it is hard to believe that 
time has passed here. Proceed to Wurzburg, visiting the Bishop's 
Palace* after lunch. This palace is a masterpiece of the Baroque 
in southern Germany and one of the finest palaces in Europe, now 
listed as a World Heritage protected building. The dome ceiling in 
the palace has a unique hanging staircase and the world's largest 
ceiling mural. Standing on the bridge, you can see the Marienberg 
fortress in the distance. In the evening, proceed to Frankfurt.
Hotel: Leonardo Royal Hotel Frankfurt 4* or similar hotel

14/05 法兰克福 (早餐/城堡午餐)  Frankfurt (B/L)
早餐后,游览法兰克福位于美茵河右岸,是重要工商业、金融和交
通中心也是欧陆文化中心。罗马广场是法兰克福现代化市容中,
唯一仍保留着中古街道面貌的广场。广场旁边的建筑物有旧市
政厅,其阶梯状的人字形屋顶,别具特色。罗马广场西侧的三个山
形墙的建筑物,可以说是法兰克福的象征。罗马广场东侧的哥特
式建筑是法兰克福大教堂,是德国皇帝加冕的教堂。老歌剧院是
法兰克福最著名的建筑之一,如今同时作为音乐厅和会议中心使
用,一流的文化场所。歌德故居在二战中被完全被坏,战后经过修
复。午餐特别安排在黑森王子的城堡中享用。
酒店：Leonardo Royal Hotel Frankfurt 4*或同级酒店
After breakfast, visit Frankfurt. Located on the right bank of 
the Main River, near the intersection of the Main River and the 
Rhine River, it is an important industrial, commercial, financial 
and transportation center as well as a European cultural center. 
The Roman Forum is the only square in the modern cityscape of 
Frankfurt that still retains the appearance of a medieval street. 
Next to the square is the old town hall, with its unique stepped 
gabled roofs. The three gabled buildings on the west side of 
the Roman Forum can be said to be the symbol of Frankfurt. 
The Gothic building on the east side of the Roman Forum is the 
Frankfurt Cathedral, the church where the German emperor 
was crowned. The Old Opera House is one of the most famous 
buildings in Frankfurt and is now used as both a concert hall 
and a conference center. Visit Goethe-Haus. Lunch is specially 
arranged in the castle of the Prince of Hesse.
Hotel: Leonardo Royal Hotel Frankfurt 4* or similar hotel

第19日 5月15日 法兰克福-新加坡 Frankfurt - Singapor
早餐后,乘车前往机场,乘坐SQ25 FRA/SIN 1230/0650+1
After breakfast, taking SQ25 FRA/SIN 1230/0650+1.

第20日 5月16日 新加坡-悉尼 Singapore - Sydney
于0650am抵达后,转机SQ211 0935/1915
After arriving at 0650am, taking SQ211 0935/1915 to return to Sydney.

本公司保留因、汇率、税项变化而调整价格的权力,恕不另行通知.本公司保留因、汇率、税项变化而调整价格的权力,恕不另行通知.
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Level 1, Suite 3-7, 650 George Street, Sydney NSW 2000
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预定注意事项:
*所有行程本公司保留因实际情况而作出调整之权利,将不再另行通知.因人数不足,天气
因素,道路封闭及疫情原因,本公司有权在启程前或启程后取消或更改行程,也有权缩短
或延长行程,并保留最终决定和解释权, 本公司保留拼团的权利,游客需听导游安排, 个
人行为所引起的一起后果由游客个人负责.
*本公司对旅途中相关合作商(包括但不限于交通公司,邮轮游船,酒店,各旅游景点) 提供服务环
节所产生的安全问题不承担任何责任,团友旅游安全由相关合作商直接负责.本公司提供沟通
及协调的工作.为保障团友的自身及财产安全,强烈建议购买包含covid-19的旅行保险.
*如因个人原因, 罢工, 天气, 政治因素, 战争, 灾难或其它人力不可抗拒等因素引起的额
外费用, 本公司不承担任何责任.
*预订确认后7天内收取$800订金, 该订金不可退还.如逾期未收到订金, 预订将被取消.
*报名时请于预订系统填写报名表并提供客人护照复印件.余款请于团队出发前90天之前缴清.
*因人数不足或其他原因团队被迫取消, 客人可以选择同产品的其他团期或者全额退回所交款项.
*一旦经预订确认,出发期90天之前可以更改至本公司其他出境旅游产品,但定金不可用
于更改后的产品,不予退还.90天之内更改,适用取消政策.
*客人任何情况下(包括感染新冠)取消预订将被收取如下费用：
90天之前,$800澳元定金不予退还; 
出发前75-90天,扣除每人30%的团费；
出发前60-74天,扣除每人50%的团费；
出发前30-59天,扣除每人80%的团费；
出发前15-29天,扣除每人团费90%；
出发前15天内,扣除每人团费100% 

团费: 
AU$7598/人
单人房差：AU$2200/人；
境内参团: AU$5898/人(阿姆斯特丹开始,法兰克福结束,不含任何机票)

团费包含:
5星航空新加坡航空悉尼-阿姆斯特丹, 法兰克福-悉尼往返经济舱机票和机场税
四星级酒店标准双人间（含早餐）、罗腾堡民宿无星级共计17晚
旅游巴士, 境外优秀中文导游, 全程司导小费, 每人每天一瓶水
景点门票：阿姆斯特丹性博物馆、梵高美术馆（含中文耳机）、羊角村
游船、库肯霍夫公园、立体方块屋、小孩儿堤坝、德哈尔古堡、鲁本斯故
居、钻石博物馆、原子球塔、莱茵河游船、海德堡城堡（含上下山交通）
、斯特拉斯堡小火车、雪朗峰、新天鹅堡（含上下山公交）、宝马博物
馆、维尔茨堡主教宫 
中式八菜一汤与西餐简餐相结合（不含酒水），黑森王子城堡餐厅用餐1
顿，共计17顿

价格不包括:
个人消费,旅游保险, 个人赴目的地国旅游签证费,
全程司导小费AU$180/人(报名时请付清)

此团20人成行 


